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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1989-1990 

13 NOVEMBER 1989 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de bijzondere wet 
van 12 januari 1989 met betrekking tot 
de Brusselse instellingen, gewijzigd 

door de bijzondere wet van 9 mei 1989 

(Ingediend door de heer Verhofstadt) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De laatste jaren werd ons land geconfronteerd met 
een ongebreidelde aangroei van het aantal leden in de 
nationale regering en de diverse Executieven. Zo is 
ons land momenteel 60 excellenties rijk. Dergelijk 
aantal is ongetwijfeld van het goede teveel en dit om 
minstens twee redenen. 

Eerst en vooral 1'..<~~ een dergelijke inflatie aan 
Ministers tot een zulkdanige versnippering van de 
markt, dat het voeren van een coherent beleid wordt 
uitgesloten. 

Ten tweede leidt dit onvermijdelijk tot een inflatie 
aan wetten en reglementeringen, daar elke Minister 
oflid van de Executieve zijn ambt via het uitvaardigen 
van legistieke teksten wil rechtvaardigen. 

Daarom is het aangewezen het aantal leden van de 
Brusselse Executieve van 8 naar 3 te herleiden. Dit 
impliceert eveneens een aantal bijkomende wijzigin­ 
gen in Hoofdstuk III van deze wet, meer bepaald 
betreffende de werking van de Executieve, alsmede 
wijzigingen in Boek II en III. 

G. VERHOFSTADT 

- 962 / l - 89 / 90 

Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

13 NOVEMBRE 1989 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant la loi spéciale du 12 janvier 
1989 relative aux institutions 

bruxelloises, modifiée par la loi 
spéciale du 9 mai 1989 

(Déposée par M. Verhofstadt) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Notre pays a connu ces dernières années une aug­ 
mentation effrénée du nombre de membres du Gou­ 
vernement national et des différents Exécutifs. C'est 
ainsi que la Belgique compte actuellement 60 « excel­ 
lences», ce qui est sans conteste excessif, pour deux 
raisons au moins. 
Premièrement, une telle inflation de Ministres 

entraîne un morcellement du pouvoir, qui exclut toute 
politique cohérente. 

Deuxièmement, il en résulte inévitablement une 
inflation de lois et de règlements, chaque Ministre ou 
membre de l'Exécutif voulant justifier sa fonction par 
des initiatives législatives. Il convient dès lors de ra­ 
mener le nombre de membres de l'Exécutifbruxellois 
de huit à trois. 

Cette modification implique également la modifica­ 
tion de certaines dispositions du Chapitre III de la loi 
relative aux Institutions bruxelloises, notamment en 
ce qui concerne le fonctionnement de l'Exécutif, ainsi 
que de certaines dispositions des Livres I•r et IL 

S. -1602 
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WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

Artikel 34 van de bijzondere wet van 12 januari 
1989 met betrekking tot de Brusselse instellingen, 
gewijzigd door de bijzondere wet van 9 mei 1989, 
wordt vervangen door de volgende bepaling : 

« Art. 34. - De Executieve bestaat uit drie leden 
door de Raad uit zijn midden gekozen. Behalve de 
voorzitter, telt zij een lid van de Nederlandse taalgroep 
en een lid van de Franse taalgroep van de Raad. » 

Art. 2 

In artikel 35 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1) in § 2, vierde lid, worden de woorden « twee 
leden» vervangen door de woorden « een lid»; 

2) in§ 4, worden de woorden « en vervolgens afwis­ 
selend per taalgroep » geschrapt. 

Art. 3 

Artikel 37 van dezelfde wet wordt vervangen door 
de volgende bepaling : 

« Art.37. -§ 1. DeExecutieveverdeeltonderhaar 
leden de taken met het oog op de voorbereiding en de 
uitvoering van haar beslissingen. Bij gebreke van een 
consensus hierover worden de bevoegdheden van de 
leden verdeeld volgens de volgende groepen van aan­ 
gelegenheden : 
- I. Terwerkstellingsbeleid en lokale besturen, 

economisch beleid en energiebeleid; 
- II. Ruimteliji • .: 01ùening, huisvesting, ieefmi­ 

lieu, natuurbehoud, landinrichting en waterbeleid, 
openbare werken en vervoer; 

- III. Financiën, begroting, openbaar ambt en 
externe betrekkingen. 

§ 2. De voorzitter van de Executieve kiest als eer­ 
ste één van de groepen van aangelegenheden vermeld 
onder§ 1. Het lid van de andere taalgroep, dan die 
waartoe de voorzitter van de Executieve behoort, 
maakt de tweede keuze. Het andere lid de derde 
keuze.» 

Art.4 

Artikel 41 van dezelfde wet wordt opgeheven. 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1"' 

L'article 34 de la loi spéciale du 12 janvier 1989 
relative aux Institutions bruxelloises, modifiée par la 
loi spéciale du 9 mai 1989, est remplacé par la dispo­ 
sition suivante : 

« Art. 34. -L'Exécutifestcomposédetroismembres 
élus par le Conseil en son sein. Outre le président, il 
comprend un membre du groupe linguistique français 
et un membre du groupe linguistique néerlandais du 
Conseil.» 

Art. 2 

A l'article 35 de la même loi sont apportées les 
modifications suivantes : 

1) au§ 2, quatrième alinéa, les mots « deux mem­ 
bres » sont remplacés par les mots « un membre »; 

2) au s 4, les mots « et en poursuivant alternative­ 
ment par chacun des groupes linguistiques » sont 
supprimés. 

Art. 3 

L'article 37 de la même loi est remplacé par les 
dispositions suivantes : 

« Art. 37. -§1er. L'Exécutifprocède à la répartition 
des tâches en son sein en vue de la préparation et de 
l'exécution de ses décisions. A défaut de consensus à 
ce sujet, les compétences des membres de l'Exécutif 
sont réparties selon les groupes de matières suivants : 

- I. La politique de l'emploi, les pouvoirs lo­ 
caux, la politique économique et l'énergie; 
- II. L'aménagement du territoire, le logement, 

l'environnement, la conservation de la nature, la ré­ 
novation rurale, la politique de l'eau, les travaux pu­ 
blics et le transport; 
- III. Les finances, le budget, la fonction publi­ 

que et les relations extérieures. 
§ 2. Le président de l'Exécutif choisit en premier 

lieu un des groupes de matières visés en § 1er_ Le 
membre du groupe linguistique autre que celui auquel 
appartient le président, effectue le deuxième choix. 
L'autre membre effectue le troisième choix.» 

Art. 4 

L'article 41 de la même loi est abrogé. 
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Art. 5 

In artikel 53, derde lid, van dezelfde wet wordt het 
romeinse cijfer « V » vervangen door « III ». 

Art. 6 

In artikel 60 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1) in fine van het tweede lid worden de woorden 
« en een college bestaande uit de twee tot de Neder­ 
landse taalgroep behorende leden » vervangen door 
de woorden « en een uitvoerend orgaan bestaande uit 
het tot de Nederlandse taalgroep behorend lid.»; 

2) in het derde lid, in fine, worden de woorden « een 
college bestaande uit de twee tot de Franse taalgroep 
behorende leden » vervangen door de woorden « een 
uitvoerend orgaan bestaande uit het tot de Franse 
taalgroep behorend lid. »; 

3) in het vierde lid, op de laatste regel, worden de 
woorden « van de colleges» vervangen door de woor­ 
den « van de uitvoerende organen». 

Art. 7 

In artikel 64, § 3, van dezelfde wet wordt het woord 
« colleges » vervangen door de woorden « uitvoerende 
organen». 

Art. 8 

ln artikel 65, tweede lid, van dezelfde wet wordt het 
woord « college » vervangen door de woorden « uitvoe­ 
rend orgaan ». 

Art. 9 

In artikel 66 van dezelfde wet wordt het woord 
« college » vervangen door de woorden « uitvoerend 
orgaan». 

Art. 10 

In artikel 68 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1) in § 2, eerste lid, laatste regel wordt het woord 
« colleges » vervangen door de woorden « uitvoerende 
organen»; 

2) in § 2, tweede lid wordt het woord «college» 
vervangen door de woorden « uitvoerend orgaan». 

Art. 5 

A l'article 53, troisième alinéa, de la même loi, le 
chiffre romain « V » est remplacé par le chiffre romain 
«III». 

Art. 6 

A l'article 60 de la même loi sont apportées les mo­ 
difications suivantes : 

1) à la fin du deuxième alinéa, les mots « et un 
collège composé des deux membres » sont remplacés 
par les mots « et un organe exécutif composé du 
membre». 

2) au troisième alinéa, in fine, les mots « un collège 
composé des deux membres » sont remplacés par les 
mots « un organe exécutif composé du membre ». 

3) au quatrième alinéa, à l'avant-dernière ligne, 
les mots « des collèges » sont remplacés par les mots 
« des organes exécutifs». 

Art. 7 

A l'article 64, § 3, de la même loi, le mot « collèges » 
est remplacé par les mots « organes exécutifs». 

Art. 8 

A l'article 65, deuxième alinéa, de la même loi, le 
mot « collège » est remplacé par les mots « organe 
exécutif». 

Art. 9 

A l'article 66 de la même loi, les mots « le collège» 
sont remplacés par les mots « l'organe exécutif». 

Art. 10 

A l'article 68 de la même loi, sont apportées les 
modifications suivantes : 

1) au § 2, premier alinéa, dernière ligne, le mot 
« collèges "est remplacé par les mots « organes exécu­ 
tifs». 

2) au § 2, deuxième alinéa, les mots « au collège » 
sont remplacés par les mots « à l'organe exécutif». 
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Art. 11 

In artikel 71 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1) in § 2, tweede lid, wordt het woord « college » 
vervangen door de woorden « uitvoerend orgaan »; 

2) in § 3, laatste regel, wordt het woord « college » 
vervangen door de woorden « uitvoerend orgaan». 

Art. 12 

In artikel 7 4 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1) in het eerste lid wordt het woord « colleges » 
vervangen door de woorden « uitvoerende organen »; 

2) in het tweede lid wordt het woord « colleges » 
vervangen door de woorden « uitvoerende organen ». 

Art. 13 

Artikel 75 van dezelfde wet wordt vervangen door 
de volgende bepaling : 

« Art. 75. - Het verenigd college neemt zijn beslis­ 
singen collegiaal volgens de procedure van de consen­ 
sus, onverminderd de delegaties die ze verlenen. 

Het verenigd college verdeelt in het geval van con­ 
sensus de taken met het oog op de voorbereiding en de 
uitvoering van zijn beslissingen. 

Bij gebreke aan consensus hierover, worden de be­ 
voegdheden door beide leden uitgeoefend. » 

Art. 14 

In artikel 76 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1) in het eerste lid worden de woorden « wonen met 
raadgevende stem ,..1" - ·::::·.;::ideringen bij van rcspectie­ 
velijk het college van de Vlaamse Gemeenschapscom­ 
missie en het college van de Franse Gemeenschaps­ 
commissie » vervangen door de woorden « kunnen de 
uitvoerende organen van respectievelijk de Vlaamse 
Gemeenschapscommissie en de Franse Gemeen­ 
schapscommissie met raadgevende stem bijstaan»; 

2) in het tweede lid worden de woorden « onder 
dezelfde voorwaarden » vervangen door de woorden 
« met raadgevende stem». 

Art. 15 

In artikel 79 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1) in § 1 wordt het woord «college» vervangen 
door de woorden « uitvoerend orgaan»; 

2) in § 2, eerste lid, wordt Let woord « colleges » 
vervangen door de woorden « uitvoerende organen». 

Art. 11 

A l'article 71 de la même loi, sont apportées les 
modifications suivantes : 

1) au § 2, deuxième alinéa, le mot « collège » est 
remplacé par les mots « organe exécutif». 

2) au § 3, avant-dernière ligne, le mot « collège » 
est remplacé par les mots « organe exécutif». 

Art. 12 

A l'article 74 de la même loi, sont apportées les 
modifications suivantes : 

1) au premier alinéa, le mot « collèges » est rem­ 
placé par les mots « organes exécutifs ». 

2) au deuxième alinéa, le mot « collèges » est rem­ 
placé par les mots « organes exécutifs ». 

Art. 13 

L'article 75 de la même loi est remplacé par la 
disposition suivante : 

« Art. 75. - Le collège réuni prend ses décisions 
collégialement selon la procédure du consensus, sans 
préjudice des délégations qu'il accorde. 

En cas de consensus, le collège réuni procède à la 
répartition des tâches en vue de la préparation et .de 
l'exécution de ses décisions. 

A défaut de consensus à ce sujet, les compétences 
sont exercées par les deux membres. » 

Art. 14 

A l'article 76 de la même loi, sont apportées les 
modifications suivantes : 

1) au premier alinéa, les mots « assistent, avec 
voix consultative, aux séances du collège de la Com­ 
mission communautaire française ou du collège de la 
Commission communautaire flamande, selon le cas » 
sont remplacés par les mots « peuvent assister, avec 
voix consultative, les organes exécutifs de la Commis­ 
sion communautaire française ou de la Commission 
communautaire flamande, selon le cas ». 

2) au deuxième alinéa, les mots « dans les mêmes 
conditions » sont remplacés par les mots « avec voix 
consultative ». 

Art. 15 

A l'article 79 de la même loi, sont apportées les mo­ 
difications suivantes : 

1) au § ier, le mot « collège » est remplacé par les 
mots « organe exécutif». 

2) au § 2, premier alinéa, le mot « collèges » est 
remplacé par les mots « organes exécutifs ». 
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Art. 16 

In artikel 81, eerste lid van dezelfde wet wordt het 
woord- colleges » vervangen door de woorden- uitvoe­ 
rende organen». 

26 oktober 1989. 

G. VERHOFSTADT 
E. BEYSEN 
P.BERBEN 
W. CORTOIS 
R. DAEMS 
J.DEVOLDER 
R. DESWAENE 
W.TAELMAN 
A.-M. NEYTS-UYTTEBROECK 
F. VERBERCKMOES 

Art. 16 

A l'article 81, premier alinéa, de la même loi, le mot 
« collèges » est remplacé par les mots « organes exécu­ 
tifs». 

26 octobre 1989. 


